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See the notice on TED website

623416-2026 - Licitación
Suiza – Cables de alta tensión – Herstellung, Lieferung, Montage und Prüfung von zwei 
temporären HS-Kabelanlagen im Unterwerk Leibstadt 380 kV
OJ S 175/2026 10/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Swissgrid AG - Asset & Maintenance
Correo electrónico: ausschreibungen-mechanicalequipment@swissgrid.ch
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con la electricidad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Herstellung, Lieferung, Montage und Prüfung von zwei temporären HS-Kabelanlagen 
im Unterwerk Leibstadt 380 kV
Descripción: Herstellung, Lieferung, Montage und Prüfung von zwei temporären HS-
Kabelanlagen im Unterwerk Leibstadt 380 kV» umfasst hauptsächlich folgende Leistungen: - 
Engineering der kompletten Kabelanlage, inkl. optimalen mechanischen Schutz - die 
Herstellung & Lieferung der Kabel, Garnituren und Zubehör, - Kabelmessung vor Ort - 
Herstellung, Werksprüfung und Transport der Kabel - Dimensionierung, Lieferung und 
Montage vom mechanischen Schutz. - Verlegung und Montage der Kabelanlagen mit allen 
Befestigungen und Zubehör - Dimensionierung, Lieferung und Montage und der 
Endverschluss-Gerüste - Angabe der Informationen für die Dimensionierung der Fundamente 
(von dritter Partei) - Dimensionierung, Lieferung und Montage der Endverschlüsse - Lieferung 
und Installation des Erdungsmaterials - Vor-Ort-Prüfungen - Erstellung Anlagendokumentation 
nach Vorgaben (ZSTD-25-310) von Swissgrid - Demontage komplette Kabelanlage, 
Entsorgung vom Zubehör, Kabel einzeln auf Bobinen aufwickeln. - Transport und Entladung 
der Kabel im Zentrallager von Swissgrid (Ort noch zu definieren) - Option: Durch eine 
optimale, kurzschlussfeste Verlegung mit optimierten mechanischem Kabelschutz ist die 
höchstmögliche Dauerstromtragfähigkeit sicherzustellen. Der Lieferant hat hierfür ein 
geeignetes Verlege Konzept vorzuschlagen und die höchstmögliche Stromtragfähigkeit 
nachzuweisen.
Identificador del procedimiento: cd523fd0-cb83-441e-8fe5-58d7d144096d
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 31321300 Cables de alta tensión

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Leibstadt
Código postal: 5326
Subdivisión del país (NUTS): Aargau (CH033)
País: Suiza

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/623416-2026
mailto:ausschreibungen-mechanicalequipment@swissgrid.ch
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Información complementaria: Koordinaten: CH-1903+/LV95: 2 656 012.104 / 1 272 307.640 
WGS 84: 47.5990649, 8.1834035

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Herstellung, Lieferung, Montage und Prüfung von zwei temporären HS-Kabelanlagen 
im Unterwerk Leibstadt 380 kV
Descripción: Herstellung, Lieferung, Montage und Prüfung von zwei temporären HS-
Kabelanlagen im Unterwerk Leibstadt 380 kV» umfasst hauptsächlich folgende Leistungen: - 
Engineering der kompletten Kabelanlage, inkl. optimalen mechanischen Schutz - die 
Herstellung & Lieferung der Kabel, Garnituren und Zubehör, - Kabelmessung vor Ort - 
Herstellung, Werksprüfung und Transport der Kabel - Dimensionierung, Lieferung und 
Montage vom mechanischen Schutz. - Verlegung und Montage der Kabelanlagen mit allen 
Befestigungen und Zubehör - Dimensionierung, Lieferung und Montage und der 
Endverschluss-Gerüste - Angabe der Informationen für die Dimensionierung der Fundamente 
(von dritter Partei) - Dimensionierung, Lieferung und Montage der Endverschlüsse - Lieferung 
und Installation des Erdungsmaterials - Vor-Ort-Prüfungen - Erstellung Anlagendokumentation 
nach Vorgaben (ZSTD-25-310) von Swissgrid - Demontage komplette Kabelanlage, 
Entsorgung vom Zubehör, Kabel einzeln auf Bobinen aufwickeln. - Transport und Entladung 
der Kabel im Zentrallager von Swissgrid (Ort noch zu definieren) - Option: Durch eine 
optimale, kurzschlussfeste Verlegung mit optimierten mechanischem Kabelschutz ist die 
höchstmögliche Dauerstromtragfähigkeit sicherzustellen. Der Lieferant hat hierfür ein 
geeignetes Verlege Konzept vorzuschlagen und die höchstmögliche Stromtragfähigkeit 
nachzuweisen.

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 31321300 Cables de alta tensión
Clasificación adicional (cpv): 31300000 Hilos y cables aislados, 31321000 Líneas de energía 
eléctrica, 31340000 Accesorios de cables, aislados, 45310000 Trabajos de instalación 
eléctrica
Opciones: 
Descripción de las opciones: Option: Optimierungskonzept Verlegung Sammelschienen-
Verbindung zur Verbesserung des aktuellen Dauerstrom (2006 A) (50%)

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Leibstadt
Código postal: 5326
Subdivisión del país (NUTS): Aargau (CH033)
País: Suiza
Información complementaria: Koordinaten: CH-1903+/LV95: 2 656 012.104 / 1 272 307.640 
WGS 84: 47.5990649, 8.1834035

5.1.3.  Duración estimada
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Fecha de inicio: 15/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2030

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Zuschlagskriterien
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjZDUyM2ZkMC1jYjgzLTQ0MWUtOGZlNS01OGQ3ZDE0NDA5NmQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Simap.ch

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Herramientas, dispositivos 
o formatos de archivo no generalmente disponibles
Descripción: Die Angebotsabgabe muss elektronisch und vollständig mit allen Beilagen 
ausschliesslich über die Plattform SAP Ariba erfolgen. Das Angebot und alle Dokumente 
können in einer der Amtssprachen (Deutsch, Französisch, Italienisch) eingereicht werden, 
nach Möglichkeit auf Deutsch.
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán, 
francés, italiano
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: Permitida
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 17/11/2026 23:59:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 180 Días
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No 
se sabe aún

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjZDUyM2ZkMC1jYjgzLTQ0MWUtOGZlNS01OGQ3ZDE0NDA5NmQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjZDUyM2ZkMC1jYjgzLTQ0MWUtOGZlNS01OGQ3ZDE0NDA5NmQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJjZDUyM2ZkMC1jYjgzLTQ0MWUtOGZlNS01OGQ3ZDE0NDA5NmQiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Información sobre los plazos de revisión: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Swissgrid AG - Asset & Maintenance

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Swissgrid AG - Asset & Maintenance
Número de registro: 492c1e3f-447e-49ce-81b7-a3c8dd31d171
Dirección postal: Bleichemattstrasse 31
Localidad: Aarau
Código postal: 5001
Subdivisión del país (NUTS): Aargau (CH033)
País: Suiza
Correo electrónico: ausschreibungen-mechanicalequipment@swissgrid.ch
Teléfono: +41585802111
Dirección de internet: https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registro: BVGER
Dirección postal: Postfach
Localidad: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisión del país (NUTS): St. Gallen (CH055)

mailto:ausschreibungen-mechanicalequipment@swissgrid.ch
https://www.swissgrid.ch/de/home/about-us/procurement.html
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País: Suiza
Correo electrónico: info@bvger.admin.ch
Teléfono: +41584652626
Dirección de internet: https://www.bvger.ch
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Simap.ch
Número de registro: CH001
Dirección postal: Holzikofenweg 36
Localidad: Bern
Código postal: 3003
Subdivisión del país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suiza
Correo electrónico: support@simap.ch
Teléfono: +41584646388
Dirección de internet: https://www.simap.ch
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: c41107c0-529c-4c51-9833-1191e29c844c  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 09/09/2026 02:25:53 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán, francés
Número de publicación del anuncio: 623416-2026
Número de la edición del DO S: 175/2026
Fecha de publicación: 10/09/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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